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NEWS & ANNOUNCEMENTS
Today is the sixth fifth Sunday of the liturgical 
year. 

Monday, September 29, is the feast of the Holy 
Archangels Michael, Gabriel and Raphael. The 
Holy Archangels are God’s special messengers. 
May their intercession obtain God’s protection 
for us.

On Tuesday, September 30, the liturgy cele-
brates Saint Jerome, who devoted his whole life 
to learning about the Holy Scriptures. He trans-
lated the Bible from Greek into Latin (the so-
called “Vulgate”). He also left us with the caution-
ary thought that “Ignorance of the Scriptures is 
ignorance of Christ.”

October - the month of rosary prayers – begins on 
Wednesday this week. We invite everyone - chil-
dren, teenagers and adults - to participate in the 
rosary service in Polish every Tuesday and Friday 
before mass at 6:30 PM and after 11’o’clock mass 
on Sunday.. Those who cannot come to church to 
say the rosary are invited to pray the rosary at 
home.

Wednesday, October 1th, is the feast of Saint Te-
resa of the Child Jesus, called Little Tereska, the 
patroness of missionaries. It is also the Mission-
ary Day of the Religious Sisters. Please support 
them in their work with your prayers.

October 3 is the first Friday of the month. As 
always in our parish, there will adoration of the 
Lord Jesus in the Blessed Sacrament for the 
whole day, and the sacrament of penance and 
reconciliation will be available from 6 p.m. Mass 
in English at 7:30 in the morning.

Saturday, October 4, is the first Saturday of the 
month. We invite you to stay for the rosary ser-
vice after the morning mass at 7:30 AM. The ro-
sary is recited in English, Polish, Spanish and Lat-
in.

Saturday, October 4, is the liturgical feast of 
Saint Francis of Assisi, the patron saint of many 
orders of priests and nuns, ecologists, actors, 
blind people, workers, peace, the poor, prisoners, 
merchants, animals and scouts. 

INFORMACJE I OGŁOSZENIA
Dziś dwudziesta szósta niedziela w  ciągu roku litur-
gicznego. 

Poniedziałek, 29 września patronują nam w  sposób 
szczególny – Święci Archaniołowie: Michał, Gabriel 
i Rafał, niebiescy wysłańcy, którzy zrealizowali szcze-
gólne zadania w historii zbawienia. 

We wtorek, 30 września, w  liturgii wspominamy 
Świętego Hieronima, który całe życie poświęcił po-
znawaniu Pisma Świętego. Przetłumaczył Biblię 
z języka greckiego na język łaciński (tzw. „Wulgata”). 
Pozostawił ważną myśl, że „Nieznajomość Pisma 
Świętego jest nieznajomością Chrystusa”.

W tym tygodniu w środę, rozpoczynamy październik 
– miesiąc modlitwy różańcowej. Zapraszamy wszyst-
kich: dzieci, młodzież oraz dorosłych do udziału 
w nabożeństwie różańcowym w naszym kościele, we 
wtorki i piątki o godz. 6.30, w niedzielę zaś po mszy 
św. o godz.11-stej. Osoby, które nie mogą przybyć na 
modlitwę do świątyni, zapraszamy do odmawiania ró-
żańca w domu. 

1 października przypada wspomnienie św. Teresy od 
Dzieciątka Jezus, nazywanej Małą Tereską. Jest ona 
patronkę misji. To jednocześnie Dzień Misyjny Sióstr 
Zakonnych. Naszą modlitwą będziemy wspierać sio-
stry zakonne zaangażowane w pracę misyjną. 

W  czwartek, 2 października, św. Aniołów Stróżów, 
Bożych wysłanników, pośredników między Bogiem, 
a człowiekiem, którym Bóg zleca opiekę nad każdym 
z nas.

3 października przypada pierwszy piątek miesiąca. 
Jak zawsze w naszym Kościele całodzienna adoracja 
Pana Jezusa w  Najświętszym Sakramencie. Z  sakra-
mentu pokuty i pojednania będzie można skorzystać 
od godz. 6pm.

4 października to pierwsza sobota miesiąca. Po mszy 
św. porannej będzie nabożeństwo pierwszo sobotnie 
podczas, którego odmówiony zostanie różaniec w ję-
zyku polskim, hiszpańskim, angielskim oraz po łacinie. 

W sobotę, 4 października, w kalendarzu liturgicznym 
wspomnienie Świętego Franciszka z  Asyżu, który 
zasłynął przede wszystkim jako  założyciel zakonu 
franciszkanów, wędrowny kaznodzieja nawołujący 
do życia w ubóstwie i pokoju, patron zwierząt i przy-
rody oraz człowiek, który odrzucił dobra materialne, 
by służyć Bogu i bliźnim. Jest symbolem nawrócenia, 
miłości do stworzenia i życia w prostocie, inspirował 
też do pokojowego odnowienia Kościoła. 

19 października zapraszamy do Sali pod Kościołem 
na KOBIECY WIECZÓR- MALOWANIE PRZY LAMP-
CE WINA. Szczegóły na plakatach bądź w biurze pa-
rafialnym.



H O LY  M A S S  S C H E D U L E
Monday, Wednesday  7:30 AM (English) 

Tuesday, Thursday, Friday  7:00 PM (Polish) 
First Friday  7:30 AM (English) & 7:00 PM (Polish) 

Saturday  7:30 AM (English) & 5:30 PM Vigil Mass (English) 
Sunday  9:30 AM (English) & 11:00 AM (Polish)

Novena to St. Joseph  6:45 PM (Tuesday)  
Divine Mercy Chaplet  7:30 PM (Friday)

Exposition of the Blessed Sacrament  6:00 PM (Tuesday and Friday)
Confessions  Before and after Holy Mass 

Sacrament of Baptism  Sunday after Holy Mass at 11:00 AM. Arrange at parish office. 
Marriage  Please contact the Rectory Office 6 months in advance. 

Rectory Office Hours  Monday, Wednesday, Friday from 9:00 AM to 2:00 PM

If you or someone in your family is unable to come to church and would like to receive the sacraments of Penance, Eucharist, 
and/or Anointing of the Sick, please call Fr. Paul Dolinski SDS at (201) 440-3224

COLLECTIONS SEPTEMBER 20–21

First collection: $1024  Second collection: $902 

Our second collection this week is for archdiocesan 
assessment.
Our second collection next week is for repairs & main-
tenance.

MAY GOD REWARD YOU FOR YOUR GENEROSITY

WIECZYSTE  
LAMPKI

Wieczyste lampki w  tym tygodniu zostały ofiaro-
wane za spokój dusz zmarłych: 

z rodzin Radkowskich oraz Konopka.

REST IN PEACE

26 października odbędzie się natomiast LOTERIA 
FANTOWA. O  szczegółach będziemy informować 
w  najbliższym czasie. Osoby zainteresowane zaku-
pieniem fantów na loterię prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym.

Powoli przygotowujemy się do miesiąca listopada, 
który poświęcony jest w  sposób szczególny wszyst-
kim naszym zmarły. Już teraz informujemy, iż w tym 
roku, podobnie jak w  ubiegłych latach będzie moż-
liwość zakupienia świecy za konkretną duszę oso-
by zmarłej lub ogólnie za zmarłych z  rodziny, które 
będą się świeciły codziennie podczas mszy św. przez 
pierwszy tydzień listopada. Następnie będziemy 
umieszczać po jednej świecy w  wieczystej lampce, 
która znajduje się przy tabernakulum. Wieczysta 
lampka będzie zmieniana co tydzień. Intencje będą 
podawane w biuletynie. Jeżeli jesteście Państwo za-
interesowani, prosimy napisać imię osoby za którą 
chcielibyście ofiarować świecę na listę, która znajdu-
je się z tyłu kościoła lub skontaktować się z kancela-
rią parafialną. Cena za świecę przez ostatnich 7 lat nie 
ulegała zmianie. Od tego roku cena wzrośnie jednak 
o $5 i będzie wynosiła $30.

Zapraszamy na naszą stronę: www.stjosephsnj.org 
oraz Fb: CCD HACKENSACK.

We invite you to a  “WOMEN’S EVENING OF 
PAINTING WITH A GLASS OF WINE” on Octo-
ber 19th. Please join us for a fun evening! 

On October 26th, a raffle will be held. Details will 
be announced soon. Those interested in donating 
raffle items are asked to contact the parish office.

We are slowly preparing for November, the 
month dedicated to our deceased. You will have 
the opportunity to purchase a  candle that will 
burn  during the Holy Masses of the first week of 
November for these souls. After that each candle 
will be placed in the sanctuary lamp and burn by 
the tabernacle for the entire week, and the name 
of that soul will be mentioned in the bulletin. 
Those who would like to purchase these candles 
can find a list in the rear of the church. Please en-
ter the name of the soul you wish to be remem-
bered in this way. The cost of the candle is $30.

Visit our website: www.stjosephsnj.org and 
Facebook: CCD HACKENSACK.



L E C TO R S

P L E A S E  P R AY  F O R :
All of our deceased parishioners and friends:

†Fr. Włodzimierz Łaś SDS, †Teresa Miras, †Donna 
DiCarlo, †Arlene Nowakowski, †Georgette Pian-
teri, †Bernie Zoch, †Stella Lubie, †Helen Sanchez, 
†Zofia Sajewicz, †Ewa Nowak, †Józef Patlewicz, 
†Karolina Stachniuk, †Loretta Conway, †James 
Duffy, †Robert Bryniak, †Helena Banasik, †Barba-
ra Trappe, †Vincent Evelich, †Ruth Metzler, †Mark 
Metzler, †Helen Madura, †Rose Wilson, †Caroline 
Cleary.
If you wish to add someone to this list, please call the rectory 
office at (201) 440-3224.

1.855.PSFCU.4U www.psfcu.com

OUR CREDIT UNION IS MORE THAN A BANK
We serve the Polish community by offering a wide range of financial services: savings and checking 
accounts, VISA cards, mortgage loans, personal loans. You can use our online services thanks to PSFCU 
Online Banking. For business owners, we offer business loans and accounts with no fees. Open an account 
online at www.psfcu.com or visit our branch in Fairfield (9 Law Drive, Fairfield, NJ 07004, tel. 973-808-4240).

JOIN US TODAY!

Saturday, September 27
5:30 PM	� God’s blessing for John Michael Comas in all his 

endeavors, with good health, love and happiness
Sunday, September 28
9:30 AM	� †† For the souls of Katarzyna & Wiktor 

Hebrowski, Stanislaw Solecki and Adela Rodriguez
11:00 AM	� Dziękczynna za otrzymane łaski z prośbą o dalsze 

Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Najświętszej 
dla Izabelli i Grzegorza z okazji 20 rocznicy ślubu  
W intencji uczniów, którzy rozpoczęli nowy rok 
katechetyczny, ich rodziców oraz pań katechetek, 
o potrzebne łaski i Boże prowadzenie

Monday, September 29
7:30 AM	� In thanksgiving to St. Joseph for Isabelle Dorsainvil
Tuesday, September 30
7:00 PM	� We wszystkich intencjach Matki Bożej
Wednesday, October 1
7:30 AM	� For parishioners
Thursday, October 2
7:00 PM	 �† Za duszę Mariusza Mamorskiego
Friday, October 3
7:30 AM	� † For the soul of Fr Wlodzimierz Las
7:00 PM	� O wszelkie potrzebne łaski oraz opiekę Matki 

Najświętszej dla Kasi Radkowskiej z okazji urodzin 
† Za duszę ks. Włodzimierza Łaś w 4 rocznicę śmierci

Saturday, October 4
7:30 AM	� † For the soul of Mark Rubach
5:30 PM	� For the recovery of Adam, the protection of 

the Blessed Mother and Saint Joseph on him
Sunday, October 5
9:30 AM	� †† For the souls of Stella & Peter Nowosielecki
11:00 AM	� † Za duszę śp. Franciszka Redzio 

Sat. September 27
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. September 28
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. September 28
11:00 AM	 Eliza Bubienko, Grzegorz Bubienko

Sat. October 4
5:30 PM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 5
9:30 AM	� Suzanne Fiorillo
Sun. October 5
11:00 AM	 Bożena Kotula


